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Introduction 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
1) Now Agrippa was saying to Paul, “It is permitted for you to speak on behalf of 

yourself.”  Then Paul, having stretched out his hand, was making a defense,  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
2) “I have considered myself blessed, King Agrippa, by being about to make a defense 

today before you concerning all things which I am being accused by the Jews; 
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3) “especially you being knowledgeable by having known both all of the customs and 

questions according to the Jews; on account of which I petition you to hear me 
patiently. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
4) “Therefore indeed my manner of life which was from my youth, which had taken 

place from the beginning in my nation, in Jerusalem, all the Jews have known, 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
5) “they knowing me before from the first, if they should be willing to testify that, 

according to the most accurate sect of our religion, I lived a Pharisee. 
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6) “And now I have stood being judged for the hope of the promise to the fathers 

which had been made by God,  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
7) “into which our twelve tribes are hoping to arrive by serving fervently day and 

night; concerning which hope I am being accused, King Agrippa, by the Jews. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
8) “Why is it judged unbelievable by you, if God is raising the dead?” 
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9) “Indeed, I thought to myself that it is necessary to do many things contrary to the 

name of Jesus the Nazarene;  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
10) “Which things I also did in Jerusalem, and I shut up many of the saints in prisons, 

having received authority from the chief priests, and while they were being put to 
death, I cast my vote against them. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
11) “And throughout all the synagogues, while often punishing them, I was compelling 

them to blaspheme; and being exceedingly furious against them I was persecuting 
them even as far as into the outside cities.”  
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1) jAgrivppa"   de;    pro;"   to;n   Pau`lon     e[fh,       jEpitrevpetai     soi       
 Agrippa         now      to        the        Paul      was saying,    It is permitted     for you 
 
 uJpe;r              (peri;)     seautou`   levgein.   tovte   oJ   Pau`lo"    
 on behalf of   (concerning)   yourself      to speak.    then    the     Paul            
 
 (ejkteivna"              th;n   cei`ra)       ajpelogei`to,             ejkteivna~ 
 (having stretched out    the      hand)     was making a defense,   having stretched out 
 
 th;n   cei`ra, 
 the       hand, 
 
 
2) Peri;          pavntwn      w|n         ejgkalou`mai       uJpo;     jIoudaivwn,   basileu`    
 Concerning   all things   of which   I am being accused      by            Jews,             king    
 
 jAgrivppa,        h{ghmai         ejmauto;n   makavrion   (ejpi;   sou`)    mevllwn   
 Agrippa,      I have considered        myself          blessed    (before   you)   being about    
 
 (shvmeron)   ajpologei`sqai    ejpi;    sou`   shvmeron: 
 (today)           to make defense   before    you        today; 
 
 
3) mavlista      gnwvsthn     o[nta   se       [eijdw;~]       pavntwn   tw`n     kata;    
 especially   knowledgeable   being    you  [having known]        all          the   according to    
 
 jIoudaivou"      ejqw`n      te      kai;   zhthmavtwn:                     dio;         
 Jews             of customs    both      and       questions;                  on account of which   
 
 devomai      [sou,]    makroquvmw"      ajkou`sai   mou.  
 I petittion      [you,]         patiently            to hear       me. 
 
 
4) th;n   me;n       ou\n          bivwsin      mou   th;n    ejk     neovthto",   th;n   ajpÆ    
 the    indeed   therefore   manner of life   of me   the    out of        youth,         the    from    
 
 ajrch`"     genomevnhn   ejn   tw`/   e[qnei   mou   e[n   (te)    JIerosoluvmoi",   
 beginning   having been    in     the   nation   of me   in    (and)         Jerusalem, 
 
 i[sasi         pavnte"   oiJ    jIoudai`oi  
 have known        all        the        Jews 
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5) proginwvskonte"    me   a[nwqen,    eja;n           qevlwsi           marturei`n,   o{ti    
    knowing before           me   from first,      if     they should be willing      to testify,       that    
 
 kata;          th;n   ajkribestavthn   ai{resin   th`"   hJmetevra"   qrhskeiva"   
 according to   the       most accurate          sect          the           our            of religion    
 
 e[zhsa   Farisai`o".  
 I lived        Pharisee. 
 
 
6) kai;   nu`n   ejpÆ   ejlpivdi   th`"   pro;~   (eij")   tou;"   patevra"   (hJmw`n)    
 and    now    for        hope      the        to      (unto)      the        fathers        (of us) 
 
 ejpaggeliva"      genomevnh"      uJpo;   tou`   Qeou`    e{sthka       krinovmeno",  
 promise            having been made      by      the     God     I have stood      being judged,  
 
 
7) eij"     h}n     to;   dwdekavfulon  hJmw`n   ejn   ejkteneiva/   nuvkta   kai;   hJmevran    
 unto   which    the     twelve tribes     of us     in      intensity       night      and        day    
 
 latreu`on       ejlpivzei    katanth`sai:     peri;        h|"     ejlpivdo"    
    while serving   are hoping        to arrive;        concerning   which       hope         
 
 ejgkalou`mai,        (uJpo;    jIoudaivwn,)   basileu`    jAgrivppa,   uJpo;   tw`n    
 I am being accused,   (by           Jews,)             King          Agrippa,        by      the           
 
 jIoudaivwn. 
 Jews. 
 
 
8) tiv      a[piston      krivnetai  parÆ    uJmi`n,  eij   oJ    Qeo;"   nekrou;"  ejgeivreiÉ  
 why   unbelievable    it is judged    by         you,     if    the    God         dead       is raising? 
 
 
9) ejgw;    me;n      ou\n       e[doxa    ejmautw`/   pro;"   to;   o[noma    jIhsou`   tou`    
 I        indeed   therefore   I thought   to myself       to       the     name     of Jesus    the    
 
 Nazwraivou          dei`n           polla;     ejnantiva   pra`xai:  
 Nazarene         to be necessary   many things    contrary   to practice; 
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10) o}         kai;   ejpoivhsa   ejn    JIerosoluvmoi",   kai;   pollouv"   (te)   tw`n   
 which    also        I did        in           Jerusalem,         and       many       (and)     the    
 
 aJgivwn   ejgw;   (ejn)   fulakai`"   katevkleisa,   th;n   para;  tw`n   ajrcierevwn    
 of saints    I        (in)        prisons          I shut up,         the      from     the     chief priests    
 
 ejxousivan       labw;n,        ajnairoumevnwn    te   aujtw`n   kathvnegka   yh`fon.  
 authority     having received,   while being killed   and     they       I cast against     vote. 
 
 
11) kai;      kata;      pavsa"   ta;"   sunagwga;"   pollavki"   timwrw`n   aujtou;"    
 and   according to      all          the      synagogues          often        punishing      them    
 
 hjnavgkazon       blasfhmei`n    perissw`"   te    ejmmainovmeno"    aujtoi`"   
 I was compelling   to blaspheme     exceedingly   and       being furious    against them    
 
 ejdivwkon               e{w"     kai;    eij"   ta;"    e[xw   povlei".  
 I was persecuting   as far as   even    unto     the    outside    cities. 
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1)                       jAgrivppa"  
      Agrippa 
 
                  de;  
             now 
 
                                           pro;"  
       to 
 
                                                   to;n  
               the 
 
                                             Pau`lon  
         Paul 
 
                                   e[fh,  
          was saying, 
 
                                        jEpitrevpetai  
           It is permitted 
 
                                                      soi  
                for you 
 
                                                                  uJpe;r        (peri;)     seautou`  
                                        on behalf of (concerning)   yourself 
 
                                               levgein.  
                    to speak. 
                                tovte  
            then 
  
                     oJ  
                 the 
 
                 Pau`lo"  
                Paul 
                                              (ejkteivna"  
                       (having stretched out 
 
                                                           th;n  
                          the 
 
                                                    cei`ra)  
                           hand) 
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1) cont.           ajpelogei`to,  
            was making defense, 
 
                                  ejkteivna~  
       having stretched out 
 
                                             th;n  
                  the 
 
                                         cei`ra, 
             hand, 
 
2)                                                                     Peri;       pavntwn  
                                 Concerning    all things 
 
                                                                             w|n  
                                             of which 
 
                                                                         ejgkalou`mai  
                                      I am being accused 
 
                                                                                   uJpo;  jIoudaivwn,  
                                               by        Jews, 
 
         basileu`  jAgrivppa,  
       king        Agrippa, 
 
                                   h{ghmai  
        I have considered    
 
                                   ejmauto;n         
      myself 
 
                                           makavrion  
                 blessed      
 
                                            (ejpi;   sou`)  
             (before   you) 
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2) cont.                               mevllwn  
                   being about 
 
                                              (shvmeron)  
                                 (today) 
 
                                           ajpologei`sqai  
              to make defense 
 
                                                       ejpi;   sou`  
                before   you 
 
                                                 shvmeron: 
               today; 
3)                                     mavlista  
                especially 
 
                                                  gnwvsthn  
                    knowledgeable 
 
                                        o[nta  
                      being 
 
                                           se  
                         you 
 
                                    [eijdw;~]  
          [having known] 
                                                          pavntwn  
                all 
                                                         tw`n  
            the 
                                                                   kata;      jIoudaivou"  
                   according to       Jews 
 
                                               ejqw`n  
                 of customs 
                                   te  
                         both 
                                               kai;  
         and 
 
                                         zhthmavtwn:  
               questions; 
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3) cont.                 dio; 
    on account of which 
 
                              devomai  
       I petition 
 
                                     [sou,]  
       [you,] 
 
                                    makroquvmw"  
         patiently 
 
                                 ajkou`sai  
              to hear 
 
                                       mou.  
                                 me. 
 
4)                                   th;n  
                the 
 
                             me;n  
                 indeed 
                      ou\n  
                therefore 
 
                                  bivwsin  
        manner of life 
 
                                          mou  
            of me 
 
                                                            th;n  
                                      the 
 
                                                             ejk    neovthto",  
                                    out of       youth, 
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4) cont.                                                      th;n  
                                           the 
 
                                                                        ajpÆ    ajrch`"  
                                                   from   beginning 
 
                                                               genomevnhn  
                                                 having happened 
 
                                                                         ejn  
                                           in 
 
                                                                             tw`/  
                                                the 
 
                                                                         e[qnei  
                                           nation 
 
                                                                             mou  
                                               of me 
 
                                                                        e[n  
                                           in 
 
                                                           (te)  
                                  (and) 
 
                                                                        JIerosoluvmoi",  
                                              Jerusalem, 
 
                              i[sasi  
               have known 
 
             pavnte"  
            all 
 
                 oiJ  
             the 
 
                   jIoudai`oi  
        Jews 
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5)                     proginwvskonte"  
              knowing before 
                                                 me  
                       me 
 
                                         a[nwqen,  
           from first, 
 
                                 eja;n  
              if 
 
                               qevlwsi  
          they should be willing 
 
                                   marturei`n,  
      to testify, 
 
                                             o{ti  
                 that 
 
                                                    kata;  
          according to 
 
                                                          th;n  
             the 
 
                                                              ajkribestavthn  
                   most accurate 
 
                                                        ai{resin  
             sect 
                                                              th`"  
                              the 
 
                                                                     hJmetevra"  
          our 
 
                                                          qrhskeiva"  
             of religion 
                                             e[zhsa  
                  I lived 
 
                                                Farisai`o".  
              Pharisee. 
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6)           kai;  
             and 
 
                        nu`n  
           now 
 
                                       ejpÆ   ejlpivdi  
                    for       hope 
 
                                                    th`"  
                the 
 
                                                         pro;~ (eij")  
                        to    (unto) 
 
                                                                  tou;"  
                         the 
 
                                                             patevra"  
                   fathers 
 
                                                                 (hJmw`n)  
                       (of us) 
 
                                                ejpaggeliva"  
            of promise 
 
                                                          genomevnh"  
         having been made 
 
                                                                   uJpo;  
               by 
 
                                                                       tou`  
                    the 
 
                                                                    Qeou`  
                God 
                  e{sthka  
            I have stood 
 
                         krinovmeno",  
             being judged, 
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7)                                                  eij"    h}n  
                   into  which 
 
                               to;  
          the 
 
                            dwdekavfulon  
        twelve tribes 
 
                                hJmw`n  
           of us 
                                                             ejn  ejkteneiva/  
                 in    intensity 
 
                                                                         nuvkta  
                      night 
 
                                                                          kai;  
                       and 
 
                                                                         hJmevran  
                        day 
 
                                                         latreu`on  
                    while serving 
 
                                         ejlpivzei 
                      are hoping 
 
                                               katanth`sai:  
                       to arrive; 
 
                                                 peri;      h|"  
                concerning  which 
 
                                                               ejlpivdo"  
            hope 
 
                                 ejgkalou`mai,  
                             I am being accused, 
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7) cont.                                                       (uJpo;  jIoudaivwn,)  
           (by       Jews, ) 
 
                    basileu`  jAgrivppa,  
                    King        Agrippa,     
 
                                                 uJpo;  
             by 
 
                                                        tw`n  
          the 
 
                                                 jIoudaivwn. 
                          Jews. 
 
8)                                           tiv  
           why 
 
                                                 a[piston  
        unbelievable 
 
                                    krivnetai  
                is it judged 
 
                                            parÆ uJmi`n,  
                 by     you, 
 
                                         eij  
            if 
 
                                              oJ  
                 the 
 
                                        Qeo;"  
            God 
 
                                               nekrou;"  
                      dead 
 
                                           ejgeivreiÉ  
               is raising? 
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9)                                      ejgw;  
          I 
 
                                           me;n  
             indeed 
 
                             ou\n  
               therefore 
 
                                  e[doxa  
             thought 
 
                                       ejmautw`/  
         to myself 
 
                                                  pro;"  
                           to 
 
                                                               to;  
                                        the 
 
                                                          o[noma  
                                    name 
 
                                                             jIhsou`  =   
                                     of Jesus 
 
                                                                                     tou`  
                                                 the 
 
                                                                             =  Nazwraivou  
                                                       Nazarene 
 
                                 dei`n            
                to be necessary 
 
                                         polla;  
                              many things 
 
                                       ejnantiva  
          contrary 
 
                                 pra`xai:  
           to practice; 
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10)                                                    o}  
                  which 
 
                                                    kai;  
               also 
 
                                               ejpoivhsa  
            I did 
 
                                                    ejn  JIerosoluvmoi",  
                in       Jerusalem, 
                        kai;  
            and 
 
                               pollouv"  
             many 
 
                   (te)  
                (and) 
                                          tw`n  
              the 
 
                                       aJgivwn  
        of saints 
 
                 ejgw;  
     I 
                                        (ejn)  
            (in) 
 
                                    fulakai`"  
                   prisons 
 
                 katevkleisa,               
      I shut up, 
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10) cont.                      th;n  
             the 
 
                                        para;  
            from 
 
                                                   tw`n  
               the 
 
                                             ajrcierevwn  
                 chief priests 
 
                                  ejxousivan  
              authority 
 
                             labw;n,  
           having received, 
 
                              ajnairoumevnwn  
       while being killed 
 
                    te  
                 and 
 
                                     aujtw`n  
                    they 
 
                 kathvnegka  
              I cast against 
 
                            yh`fon.  
          vote. 
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11)               kai;  
                          and 
 
                             kata;  
             according to 
 
                                        pavsa"  
              all 
 
                                              ta;"  
                    the 
 
                                    sunagwga;"  
                  synagogues 
 
                                 pollavki"  
                often 
 
                              timwrw`n  
         punishing 
 
                                      aujtou;"  
          them 
 
                    hjnavgkazon  
             I was compelling 
 
                               blasfhmei`n  
          to blaspheme 
 
                                  perissw`"  
             exceedingly 
 
                           te  
               and 
 
                                ejmmainovmeno"  
                        being furious 
 
                                            aujtoi`"  
                       against them 
                         ejdivwkon  
                 I was persecuting 
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11) cont.                     e{w"  
                  as far as 
 
                                   kai;  
              even 
 
                                eij"  
           unto 
 
                                  ta;"  
              the 
 
                                       e[xw  
       outside 
 
                                povlei". 
                 cities. 


